
Теперь, когда Том у власти, он должен начать устанавливать законы. Если он хочет получить
полный контроль над замком, он не может просто оставить все как есть. Студенты Слизерина
просто вернутся к своим старым привычкам и снова будут вести себя как идиоты. Том должен
установить некоторые правила, чтобы факультет мог начать двигаться по пути к объединению.

- Хорошо, теперь, когда вы все принесли свои клятвы, я поведаю вам о нескольких правилах,
которых вы должны придерживаться. После того как я ознакомлю вас с этими правилами, вы
можете вернуться в свои комнаты и немного поспать. - Говорит Том, и каждый студент
Слизерина внимательно слушает. - Во-первых, для остальной школы и всех, кто сейчас не
находится в этом измерении, включая первокурсников Слизерина, я не лидер факультета
Слизерина и даже не наследник Слизерина, - говорит Том, снимая кольцо наследника и убирая
его. - Я пока не хочу никому ничего рассказывать.

- Это значит, что вы никому ничего не скажете о том, что я ваш господин, и не расскажете о
том, что произошло здесь сегодня. Включая ваших родителей, так как я пока не заинтересован
в том, чтобы выслушивать их.  Совет, который раньше был у власти, будет своего рода
подставным лицом, а я буду, так сказать, управлять кораблем. - Том сообщает им, и члены
совета, похоже, согласны с этим.

Даже такая позиция совета - это все еще позиция, так что они, по крайней мере, все еще
имеют некоторую власть. Даже если это осколок того, что они имели раньше.

- Если я когда-нибудь заболею, за все будет браться Друэлла. Слушай ее так, словно приказы
исходят из моих уст. Это понятно? - спросил Том, и все вокруг закивали.

Некоторые были недовольны тем, что их поставили ниже девушки, но они не стали спорить с
Томом после всего, что видели сегодня вечером.

Гордая улыбка расцвела на лице Друэллы, и она выпрямилась. Это был хороший знак для нее.
До ее клятвы Том ни за что не поставил бы ее во главе своих последователей. Это только
доказывало, что это был правильный выбор - дать ему клятву.

- Теперь о новом направлении, в котором теперь будет развиваться наш факультет, - говорит
Том, и многие студенты сглатывают в предвкушении. - Слизерин больше не будет факультетом
хулиганов-расистов. Мы должны быть факультетом честолюбивых и хитрых. Меня не
интересуют ваши оправдания, и мне нет дела до ваших жалоб. Мы давно отдалились от
остальной школы, и теперь это прекратится! У кого-нибудь есть вопросы, прежде чем я уйду? -
спрашивает Том, и один из самых смелых студентов поднимает руку. - Да?

- А как насчет первокурсников? Как объяснить внезапное изменение поведения? - спросил
один из старших учеников.

- Они не пробыли в этой школе и дня. Просто притворись, что совет дал тебе пощечину во
время этой встречи, и измени свое поведение. Кроме того, постарайтесь помочь новым
ученикам подружиться с другими факультетами. Мы честолюбивы и хитры, и как таковые мы



должны устанавливать связи с каждым человеком, с которым мы можем это сделать. Кто
знает, когда нам понадобится помощь кого-нибудь из другого факультета. Не говоря уже о том,
что в будущем кто-то из другого факультета может занять высокий пост в правительстве. -
Многие студенты внимательно слушают и впитывают информацию.

Большинство из них, похоже, согласны с доводами Тома, поскольку они, в конце концов,
логичны. Некоторые из них все еще выглядят нерешительными, но, возможно, со временем это
изменится.

- А теперь вот то, что никому из вас не понравится, но это должно быть сделано. Начиная с
завтрашнего дня каждый из вас найдет тех, с кем плохо обращался, и искренне извинится.
Ничего не предлагайте им и просто скажите, что вы сожалеете и что с этого момента вы
измените свой образ жизни. В том числе и с ребятами из Гриффиндора. - Говорит Том, и по
всему измерению раздаются жалобы студентов.

- МОЛЧАТЬ! - кричит Том, и все его последователи быстро закрывают рты. - Вы сделаете то,
что я скажу, и сделаете это с улыбкой на лице. Я не говорю вам, чтобы вы немедленно
подружились с ними, но борьба между нашими двумя факультетами должна прекратиться. Она
ПРЕКРАТИТСЯ! Как я уже говорил, мы - факультет хитрых и честолюбивых, а не факультет
хулиганов и расистов. К концу завтрашнего дня вы все должны извиниться перед каждым
человеком, которого вы когда-либо обидели в этой школе. Мне все равно, закончили они школу
или нет. Пошлите им гребаную сову, если придется, но это будет сделано. Я ясно выразился? -
заявляет Том, и все быстро выражают свое согласие, чтобы больше не злить его.

- Хорошо, вместе с этими изменениями начнутся тренировки, которое вы все должны пройти.
Послезавтра совет объявит о создании нового клуба под названием "Спортивный клуб". В этот
клуб допускаются только студенты второго курса Слизерина и выше. Клуб будет использовать
комнату, которую мы с Друэллой использовали каждое утро для наших тренировок. Вы все
вступите в клуб и каждое утро будете следовать установленному мной режиму тренировок. Это
не только мое задание, но и тренировка, которую я каждый день провожу с Друэллой. - Говорит
Том, и каждый из них выглядит заинтересованным в том, чтобы пройти все тренировки, через
которые прошел Том, чтобы стать таким же сильным, как он.

Друэлла просто смотрит на этих людей с сочувствием. Они не понимали, что, когда Том
говорит "тренировка", он имеет в виду и физическую подготовку. Когда им прикажут бежать,
как она, они поймут, какую боль причиняет тренировка Тома.

- А как насчет следующего года, когда первокурсники этого года смогут вступить в клуб? Они
не давали клятвы, как мы. - спрашивает Браяр, брат Друэллы.

- Каждый год после приветственного пира мы будем проводить открытое заседание совета.
Новые второкурсники, которые будут присутствовать здесь, будут приведены сюда и
поклянутся в своей верности, как и все вы. Отныне это будет повторяться каждый год, -
говорит Том, и у более умственно одаренных студентов по спине пробегает холодок.



Том, по сути, заявляет, что отныне будет прибирать всех слизеринцев из Хогвартса. Это много
людей, и большая часть из них - наследники, которые станут лордами в будущем. Он в
значительной степени говорит, что каждый ребенок, поступающий в Слизерин, будет служить
ему.

Затем Том составил список реальных правил, которым должен следовать каждый слизеринец.
Эти правила будут объявлены завтра советом всем студентам, включая первокурсников. Это
простые правила, которые легко можно соблюдать, например, не запугивать, не воровать и т. д.
Они станут основой того, как слизеринцам будет позволено действовать с этого момента.

- Вот и все. Вы можете пойти немного поспать. - Объявляет Том, активирую портал из
зеркального измерения.
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